
NIES LUNGATG – UNSERE SPRACHE 
 
Culla poesia «Nies lungatg» vul Flurin Camathias mussar 
con unics ch’il lungatg romontsch ei. Nus giuvenils 
duvrein denton auters plaids. 
 
Mit dem Gedicht «Nies lungatg» möchte Flurin 
Camathias aufzeigen, wie einzigartig die rätoromanische 
Sprache ist. Wir Junge brauchen dafür jedoch andere 
Wörter. 
 
  

NIES LUNGATG 
Gianna Darms (*2006) e  
Carina Däscher (*2006) 
 
Oz il di ruassein nus buc pli - nus schein 
chillar. 
Enstagl che nus schein tgau schein nus 
uee ni uella. 
Nus schein buc luc - quei senumna tier nus 
easy. 
Bi schein nus schon daditg buc pli - oz din 
ins fresh. 
Digga ei nuot auter che in plaid per 
numnar collegas. 
Eis piars? Na, jeu sun lost. 
Enstagl da dir curios ei quei tier nus 
cringe. 
Sch’enzatgi ha enzatgei niev lässig, lu 
schein nus zu wyld. 
Engraziel ei vargau, ussa dian ins ehre. 
Sai buca sco vus schevas ni sche vus 
duvravas insumma quella expressiun ”ei 
marscha tier tei” ei us ed oz läuft... 
Alter ei nuot auter che digga - ins drova 
quei plaid per il visavi. 
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NIES LUNGATG  
Flurin Camathias (*1871-†1946) 
 
 
Plaid romontsch, eis bein de casa 
en las vals dil vegl Grischun; 
co tiu tun sonor serasa 
dat perdetga la canzun. 
Vierv matern empriu en tgina 
astgas mai a nus muncar; 
orda nossa patri’alpina 
mai selais ti bandischar. 
 
Praus ed aclas e pastiras 
per romontsch pertut numnein; 
vegl romontsch san las cultiras 
dapertut sper En e Rein. 
Ed ils cors per viarv’ artada 
sentan dultscha affecziun, 
o faviala carezada, 
viva en tiu ferm cantun! 
 
Muntagnards en libra Rezia 
stei tiel plaid original; 
patgnas-mèl dat plein dultschezia 
vierv roman, igl immortal! 
Dalla tgina alla fossa  
neu cun nus, car plaid sonor, 
ferm unius cun patria nossa 
stai romontsch en spért e cor! 


